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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
sepertl:

) diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulal dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.
Semoga bermanfaat.

Gpallal) & ) A

Edisi Keenam, April 2021, Bandung, Indonesia
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Ya wahai Manusia-manusia
mengabdilah kepada rabbakum Yang
telah menciptakanmu dan yang dari

sebelummu semoga kamu bertakwa.
{Al-Baqarah (2): 21}

U = ya, hai (kata seru mufrad).



va 2] p 1 (kata seru spt) hai, o; 2 kata
untuk menyahut panggilan; saya.

\-é-ﬁ = wahai (kata seru untuk jamak
mudzakkar).

LS — 333.3 = mengabdi (verba, kata
kerja).

éb (&=>)) = menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

3 — dbu menciptakan, membuat

(verba, kata kerja).

J2> — [J2> = membuat, menjadikan,

menyebabkan menjadi (verba, kata
kerja).
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Jfa& — Jh.ag = memecah, membuat,

menimbulkan, membentuk (verba, kata
kerja).

@ AY - AR

14w — yew23 = memberi rupa,

membentuk supaya berupa, memberi
karakter, menggambarkan,
membentuk, mereproduksi, membuat
duplikat (verba, kata kerja).

)$20d! = Maha Perupa, Maha

Pembentuk Rupa, Maha Pemberi
Karakter, (nomina, kata benda).

(! = Maha Pengada, Yang Maha

Mengadakan, Yang Menciptakan
segala sesuatu yang belum ada.
(nomina, kata benda).
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270

R c«a membuat,

menghasilkan, memproduksi (verba,
kata kerja).

Coid — Cow = menyebabkan (verba,
kata kGI‘J a).

9/ 09

— \-w-s membentuk, mendirikan,

menegakkan, menetapkan,
menemukan, menciptakan, membuat,
memulal, membangun, mendidik,
mengasuh (verba, kata kerja).

¢$3t = pemulai (starter) (nomina,
kata benda).
13 (123)) = memulai, mendahulukan

(verba, kata kerja).
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Eoddd — &A1 = menghasilkan,
mengadakan, mengakibatkan,
menyebabkan (verba, kata kerja).

7

-2 = sebelum (preposisi kata depan).
:}3 X M = sebelum, dahulu,

tadinya, d1 masa lampau (adverbia,
kata keterangan).

e
@/

= semoga, mudah-mudahan
(adverbia, kata keterangan).
6331 — 553-3 = waspada, berhati-hati,

bertakwa, menjalankan ketakwaan
(verba, kata kerja).
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7

&9 = memelihara, melindungi (verba,
kata kerja).

M — gs’""’ = takut, nger1 (verba,
kata kerja).

:ﬁ\.’q — QB = khawatir, cemas
(verba, kata kerja).

C&) — C» 'y = menjadi takut, gentar,

ngeri, takut (verba, kata kerja).

(YV)) 0525 SIa 2SS 2 ol 1SGls (o1 2535 1280 2 T g
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Yang telah menjadikan bagimu Bumu
firasan/bentangan dan Langit

16



bangunan dan Dia telah menurunkan
dar1 Langit air maka Dia telah
mengeluarkan dengannya (air) dari
Buah-buah rezeki bagimu maka jangan
kamu menjadikan untuk Allah
andadan/tandingan-tandingan dan

kamu mengilmui.
{Al-Baqarah (2): 22}

J2> — ’la=3 = membuat, menjadikan,

menyebabkan menjadi (verba, kata
kerja).

‘5.\.’ (&) = menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

3 — dbu menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).
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Jfa& — Jh.ag = memecah, membuat,

menimbulkan, membentuk (verba, kata
kerja).

@ AY - AR

14w — yew23 = memberi rupa,

membentuk supaya berupa, memberi
karakter, menggambarkan,
membentuk, mereproduksi, membuat
duplikat (verba, kata kerja).

)$20d! = Maha Perupa, Maha

Pembentuk Rupa, Maha Pemberi
Karakter, (nomina, kata benda).

(! = Maha Pengada, Yang Maha

Mengadakan, Yang Menciptakan
segala sesuatu yang belum ada.
(nomina, kata benda).
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270

R c«a membuat,

menghasilkan, memproduksi (verba,
kata kerja).

Coid — Cow = menyebabkan (verba,
kata kGI‘J a).

9/ °£—

— \-w-s membentuk, mendirikan,

menegakkan, menetapkan,
menemukan, menciptakan, membuat,
memulal, membangun, mendidik,
mengasuh (verba, kata kerja).

¢$3t = pemulai (starter) (nomina,
kata benda).
13 (123)) = memulai, mendahulukan

(verba, kata kerja).
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7 P o

’Q:. o 8 & £ o
<ou — ol = menghasilkan,

mengadakan, mengakibatkan,
menyebabkan (verba, kata kerja).

SR (- J»j-)';) = dasar, alas,
hamparan, bentangan, kebun, taman
(nomina, kata benda).

A& (7. 25¢+) = ayunan, buaian

(nomina, kata benda).

Z\.:.:\Jﬁ (- _¥7) = kupu-kupu, laron,

kelekatu, anai-anai yang bersayap
(nomina, kata benda).

9\-9 = bangunan, konstruksi (nomina,
kata benda).
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d f‘ — C fu mengeluarkan,
menghasilkan (verba, kata kerja).
é}q — Cj’ = keluar (verba, kata
kerja).

/°/
//»

(- ,C, SUE )Lf) buah (nomina,
kata benda).

L (X b\:‘ji) = saingan, lawan, rival,
tandingan (nomina, kata benda).

3L = pesaing (nomina, kata benda).

35 = persaingan (nomina, kata
benda).

21



IS — 28U = bersaing,

berkompetisi, saling menyaingi (verba,
kata kerja).
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Dan jika ada kamu di keraguan dari
apa yang Kami telah menurunkan (Al-
Qur'an) atas abdi Kami (Muhammad)

maka buatlah dengan satu surat dari

semisalnya dan serulah syahid-

24



syahidmu dar1 selain Allah jika ada

kamu shadiqin.
{Al-Baqarah (2): 23}

o5 — O j}g.; = ada, ada-dia, adalah,

dia-adalah, 1alah, berada, menjadi,
terjadi, berwujud (verba, kata kerja)

<) = keraguan, kecurigaan, ragu-
ragu, kesangsian (nomina, kata benda).
" /0 3 }Q - .

op — 5l = mengira, menyangka,

mengandaikan, membayangkan,
menganggap (verba, kata kerja).

> = perkiraan, sangkaan, anggapan

(nomina, kata benda).
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g\ 4 214, . :
SLi — ELiS = mensyaki, kurang

mempercayal, menyangsikan,
mencurigal (verba, kata kerja).

<L = syak, rasa kurang percaya,
kesangsian (nomina, kata benda).
J# — J3 = menurunkan,

mengurangi, merendahkan (verba, kata
kerja).

J;-’ — Jﬁ = jatuh, turun, bergerak ke
arah bawah (verba, kata kerja).
u,ﬁ\g — uﬁ = 1. datang, tiba, sampai; 2.

melakukan, membuat, melaksanakan
(verba, kata kerja).

26



4 &' = membawa, mengambil,

mendapatkan, mendatangkan, memberi
(verba, kata kerja).

-y ws s : :
gs" — (SR = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan, (verba, kata kerja).

w2l . .
£ = memberi, memberikan,

*

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan (verba, kata kerja).
mem-be-ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

mem-be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada.

27



¢\ — ¢ 2= = datang, muncul (verba,
kata kerja).

J-u = semisal, sepert1 (preposisi, kata
depan).

S (. J&ﬁ) = perumpamaan, ibarat
(nomina, kata benda).

Mz — sebagai contoh, misalnya
(nomina, kata benda).

e &y = memberi contoh,
menerangkan dengan contoh.

Jle (. S, ‘W‘ ,=Ye) = model,

pola, paradigma, kerangka berfikir
(nomina, kata benda).

28



gﬁm (X V‘)é’ xLily = sistem, metode,
pendekatan (nomina, kata benda).

-L;-@-& (& i\lé:ﬁ) = syahid, saksi dalam

usaha menegakkan atau
mempertahankan kebenaran (nomina,
kata benda).

3 33 = di1 bawah, tanpa, tidak termasuk,
selain (preposisi, kata depan).

Al (. 33l5s, Oy, ol = benar
(adjektiva, kata sifat).

YV Gatsloo 23800l 003 2o 38210E5 12315 s 20 55020 150 Caze Jo B & Ly 2 K005
S 0L el 093 G 125 s Ge sy I PR DgeSol
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Maka jika tiada kamu melakukan dan
tidak akan kamu melakukan maka
waspadalah kamu pada An-Nar yang
bahan bakarnya Manusia-manusia dan

Batu-batu yang telah disiapkan untuk
Al-Kafirin.

{Al-Baqarah (2): 24}
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J-d (*|x3}) = melakukan, mengerjakan
(verba, kata kerja).
J-d J.«w melakukan, mengerjakan

(verba, kata kerja).

Jes — [lia3 = mengamalkan, berbuat
(verba, kata kerja).

& (7. J&&T) = amal, perbuatan,
kinerja (nomina, kata benda).
& — & = berusaha, bekerja keras

(verba, kata kerja).
Q.CS w& memperoleh,

menerima, mendapat (verba, kata
kerja).

32



S = perolehan, penerimaan,

pendapatan (nomina, kata benda).

°

ST — LSS = capai, mencapai,
mendapatkan (verba, kata kerja).

5331 — gs“'"l = waspada, berhati-hati,

bertakwa, menjalankan ketakwaan
(verba, kata kerja).

&9 = memelihara, melindungi (verba,
kata kerja).

@"ﬁ-"-& — gs"""’ = takut, nger1 (verba,
kata kerja).

:5‘."-3 — 3> = khawatir (verba, kata
kerja).

33



C&) — &y = menjadi takut, gentar,
ngeri (verba, kata kerja).

)\33\ = api1 neraka, neraka (nomina, kata
benda).

)\3 = ap1 (nomina, kata benda).

L5.3\ (&%, a d\jﬂ\, uDU‘ ,@/ﬁ/\) —
yang (pronomina, kata ganti).

5 ~U‘ (& - wU‘) = yang (pronomina,
kata ganti).

> jjj = bahan bakar (nomina, kata
benda).

/(. )\25-/7, 8ylx>) = batu

(nomina, kata benda).
34



@

Jel — :\:fj = menylapkan,

menyediakan, mengadakan (verba,
kata kerja).
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Dan ber1 berita gembira yang mereka
telah mengimani dan telah

37



mengamalkan Keshalihan-keshalihan
bahwasanya bagi mereka jannah-
jannah mengambil tempat / mengalir
dar1 bawahnya (jannah-jannah)
Sungai-sungai, setiap waktu mereka
telah diber1 rezeki darinya (jannah-
jannah) dar1 buah sebagai rezeki,
mereka telah berkata: "Ini1 yang telah
diberikan rezeki kepada kami dahulu."
Dan mereka telah diber1 dengannya
(buah) yang serupa, dan bagi mereka
d1 dalamnya pasangan-pasangan yang
dibersihkan dan mereka di dalamnya
khalidin.

{Al-Baqarah (2): 25}

Kenikmatan di jannah 1tu adalah
kenikmatan yang serba lengkap, baik
jasmani maupun rohani.

38



4 w
w 7
R A

% 74 . . .
- — et = memberi berita gembira,

membawa berita gembira (verba, kata
kerja).

S — 2 = mengambil tempat,
mengalir (verba, kata kerja).

<25 = bawah, tempat yang lebih
rendah (nomina, kata benda).

J.@.o ( )L@.a\) = sungai (nomina, kata
benda).

)\.@.a (- J.’gb\, J.éj) = slang (nomina,
kata benda).

fv = penyembelihan, pemotongan

(nomina, kata benda).
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w R

WJIS™ = setiap waktu, kapan saja
(adverbia kata keterangan).

3}3 é);j diber1 rezeki (verba, kata
kerJ a).

t} 3% (d 5,0) = memberi rezeki (verba,

kata kerja).

»ﬁo/

5 vy — Iy = = memberi rezeki (verba,
kata ker; a)

//»

/°/

(7 J"ca U )U) buah (nomina,

kata benda).
13 s B = sebelum, dahulu,

tadinya, d1 masa lampau (adverbia,
kata keterangan).
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7

2 = sebelum (preposisi kata depan).

-y ws s : :
o' — (J& = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan, (verba, kata kerja).

w2l . .
% = memberi, memberikan,

*

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan (verba, kata kerja).
mem-be:ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

mem-be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada.

— g_é‘-i = datang, (verba, kata
kerja).
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4 &' = membawa, mengambil,

mendapatkan, mendatangkan, memberi
(verba, kata kerja).

¢\> — ¢ 2 = datang, muncul (verba,
kata kerja).

4.:\...“.43 = serupa, mirip (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat).

z9 (- C‘j)‘) = pasangan (nomina,
kata benda).

J-éjai = yang dibersihkan (adjektiva,
kata sifat).

42



A (~. 0y, L) =khalidin, abadi,

eternal, kekal, terus menerus, tanpa
akhir (adjektiva, kata sifat).
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{v1 :(\‘) 3,all}

Sesungguhnya Allah tidak malu bahwa
Dia membuat perumpamaan suatu
nyamuk maka suatu yang melebihinya.
Maka adapun yang mereka telah
mengimani maka mengilmui
bahwasanya dia (perumpamaan itu)
Kebenaran dar1 rabbithim dan adapun
yang mereka telah mengafiri maka
mereka berkata: "Apa itu yang telah
maui Allah dengan 1n1 perumpamaan?"
Dia membiarkan sesat dengannya

47



(perumpamaan 1tu) banyak dan Dia
menunjuki dengannya (perumpamaan
itu) banyak. Dan tidaklah Dia
membiarkan sesat dengannya

(perumpamaan 1tu) kecuali Al-Fasiqin.
{Al-Baqarah (2): 26}

Diwaktu turunnya surat Al-Hajj ayat
73:

48
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73. Ya wahai Manusia-manusia telah
dibuat perumpamaan maka
dengarkanlah baginya. Sesungguhnya
yang kamu seru dari selain Allah tidak
akan menciptakan seekor lalatpun
walaupun telah bersatu (menciptakan)
baginya, dan jika merampas (dar1)
mereka Lalat sesuatu tidak mereka
dapat merebutnya kembali darinya.
Amat lemahlah Yang menyembah dan
(amat lemah pulalah) Yang disembah.

Di dalamnya Allah menerangkan
bahwa berhala-berhala yang mereka
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sembah 1tu tidak dapat membuat lalat,
sekalipun mereka kerjakan bersama-
sama.

Dan turunnya surat Al-" Ankabit ayat
41:

41. Perumpamaan orang-orang yang
mengambil dar1 selain Allah wali-wali
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sepert1 Laba-laba yang telah
mengambil rumah. Dan sesungguhnya
yang paling lemah Rumah sungguh
rumah Laba-laba kalau mereka telah
ada mengilmui.

D1 dalamnya Allah menggambarkan
kelemahan berhala-berhala yang
dijadikan oleh orang-orang musyrik itu
sebagail wali-wali sama dengan
lemahnya sarang laba-laba.

Disesatkan Allah berarti: bahwa orang
itu sesat berhubung keingkarannya dan
tidak mau memahami petunjuk-
petunjuk Allah. Dalam ayat 1ni1, karena
mereka 1tu ingkar dan tidak mau
memahami apa sebabnya Allah
menjadikan nyamuk sebagai
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perumpamaan maka mereka 1tu
menjadi sesat.

e ¥ = tidak malu, tidak segan
(adjektiva, kata keadaan, kata sifat).
Mz & = membuat perumpamaan,

memberi contoh, menerangkan dengan
contoh, (verba, kata kerja).

SN = misalnya, umpamanya, untuk

contoh, untuk perumpamaan (adverbia,
kata keterangan).

Jlas (T Jfﬁﬁ, ALA\ ,Y&e) = contoh,

model, paradigma, model di dalam
teor1 1lmu, kerangka berfikir (nomina,

kata benda).
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J-’-‘ (- J@T) = peribahasa, contoh,

pemberian contoh, pepatah, cerita
perumpamaan, perkataan
perumpamaan, parabel, 1barat,
perkataan perbandingan, perkataan
kiasan (nomina, kata benda).

J-* (7 - J@T) = sama, serupa, mirip,

seperti 1tu (adjektiva, kata keadaan,
kata sifat).

L = suatu, satu (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat).

L = apa (adverbia, kata keterangan).

L. = yang mana, siapa, yang
(pronomina, kata ganti).
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L = selama (konjungsi, kata sambung).

L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

“” o

i» g5 = nyamuk (nomina, kata benda).

& = maka, lalu, dan kemudian
(prefiks, awalan).

33 = melebihi, lebih tinggi (adverbia,
kata keterangan).

\3Ls = apa itu (adverbia, kata
keterangan).

i — & ij = memaui (verba, kata

kerja).
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33131 = kemauan (nomina, kata benda).

31y — 335 = menjelajahi, menyelidiki,
memeriksa (explore) (verba, kata
kerja).

:Li3 — ¢l = menghendaki,
mengingini, menginginkan (verba,
kata kerja).

Py — 2/ = sangat menginginkan
(Verba kata kerj a).

7 00/

Lals J-mu maksud, tujuan
(nomma kata benda).

S }.a.a.a yang dimaksud, yang dituju

(nomina, kata benda).

55



w — -L.alg = menuju, bermaksud
(verba, kata kerja).

gj - 3}2 = menyukai, mengharapkan,
menghendaki (verba, kata kerja).

Jw"‘ _ M = menyesatkan,

membiarkan sesat (verba, kata kerja).
‘o — Jua) = tersesat, kesasar (verba,
kata kerja).

T ,;5 = sangat, luas, banyak (adverbia,
kata keterangan).

ﬂ:f (6 7 - O3, «l) = banyak,

berlebih-lebih, berlimpah-limpah
(adjektiva, kata sifat).
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L (T 3ac, dtﬁé) = orang fasik,

orang yang takmengindahkan perintah
Allah, orang yang keluar dar1 perintah
Allah, orang yang percaya pada Allah
tetap1 tidak mengamalkan perintah-

Nya bahkan berbuat dosa (nomina,
kata benda).

§ad — 3 = berbuat fasik,

takmengindahkan perintah Allah,
keluar dar1 perintah Allah, percaya
pada Allah tetap1 tidak mengamalkan
perintah-Nya bahkan berbuat dosa
(verba, kata kerja).

&dd — (6dgs = menunjuki (verba, kata

kerja).
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{YVY :(Y) sadl}

(Yaitu) yang merecka-membatalkan
perjanjian Allah dar1 sesudah
persetujuannya (perjanjian itu) dan
memutuskan apa yang telah
perintahkan Allah dengannya supaya
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disampaikan (perjanjian itu) dan
mereka merusak di Bumi. Itu mereka

mereka Al-Khasirun.
{Al-Bagarah (2): 27}

&41 (2 . gl = yang (pronomina,
kata ganti).

2l — =iy = membatalkan (verba,
kata kerja).

AgE (. 2545) = persetujuan,

permufakatan, perjanjian (nomina,
kata benda).

45\-93‘ = kesepakatan (nomina, kata
benda).
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s (7> 448 = akad, kontrak, ikatan,
perjanjian (nomina, kata benda).
Ade — dday = mengikat,

menggabungkan (verba, kata kerja).

Ja5 = sesudah (preposisi, kata depan).

A5 = masih belum (adverbia, kata
keterangan).

Bl (7 - &<'5+) = persetujuan, mitsaq,
permufakatan (nomina, kata, benda).
cfaf! — cfaig = memotong, memutus
(verba, kata kerja).

i - }3\.3 = memerintah (verba, kata

kerja, kata kerja).
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Of = bahwa, mana, supaya, agar
(konjungsi, kata sambung).

Jnﬁj‘ — !l 32 = 1. membawa,

menyerahkan, membawakan,
mengambil, menyampaikan; 2.
menghubungkan (verba, kata kerja).

‘fe3 — l0 3 = menghubungkan,
menyambungkan (verba, kata kerja).
A — M = merusak, mengkorupsi
(Verba kata benda).

Jd — M membusuk,

menguraikan, merusakkan (verba, kata
benda).
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> = yang rugi (nomina, kata
benda).
J.i.é = kerugian (nomina, kata benda).

w5 — >3 = menghilangkan,
mengorbankan (verba, kata kerja).

A& e s¢ 78 .

> — > = merugikan,

menyebabkab rugi, menjadikan rugi
(verba, kata kerja).
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Bagaimana kamu mengafir1 dengan
Allah dan ada kamu (tadinya) yang
tidak hidup maka Dia telah
menghidupkanmu kemudian Dia akan
mematikanmu kemudian Dia akan
menghidupkanmu kemudian hanya
kepada-Nya kamu dikembalikan?

{Al-Bagarah (2): 28}

s = bagaimana (adverbia, kata

keterangan).

-
@ +0

= metode, cara (nomina, kata

“® _

benda).

o — ,GQ = mengafiri, mengkafiri,
tidak mengimani (verba, kata kerja).
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<L) = yang takbernyawa, takada

nyawanya, yang takhidup (adjektiva,
kata sifat).

L1 — ‘7= = menghidupkan (verba,
kata kerja).

Sl — ol = mematikan (verba, kata
kerja).

S — &3l = mati, meninggal,
berakhir (verba, kata kerja).

7 7

&y~ &?ﬁ = kembali,

mengembalikan (verba, kata kerja).
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//0;

&>y) = memberikan kembali, mengirim

kembal1 (verba, kata kerja).

(VA Spr o # 12 F 80 F 8B il 285 D, 055 e
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Dia (Allah) yang telah menciptakan

bagimu apa yang di Bumi semuanya

kemudian Dia berkehendak menuju
Langit maka Dia menyelaraskan
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/menyempurnaka mereka tujuh langit-
langit. Dan Dia dengan segala sesuatu

maha pengilmu.
{Al-Bagarah (2): 29}

éb (&) = menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

3 — dbu menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

J2> — ’la>) = membuat, menjadikan,

menyebabkan menjadi (verba, kata
kerja).

J.fa.gg — Jfaﬁ = membentuk, membuat,

menimbulkan (verba, kata kerja).
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sA¥ . R o &

423 — 2 = member1 karakter,

memberi sifat, menggambarkan,
membentuk rupa, mereproduksi,
membuat duplikat (verba, kata kerja).

270 s 7

g2 — & = menghasilkan,

memproduksi (verba, kata kerja).

ﬂy/

2 .
) — & = menyebabkan (verba,

S L

kata kerja).

7
¢, O¢

}\!-“wé — L&) = menetapkan, membuat,
memulai (verba, kata kerja).

:D.bcé — &4 = menghasilkan,
mengadakan (verba, kata kerja).

L = apa (adverbia, kata keterangan).
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L = suatu, satu (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat).

L. = yang mana, siapa, yang
(pronomina, kata ganti).

L = selama (konjungsi, kata sambung).

L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

o> = secara keseluruhan, semuanya,

*»

segala-galanya (adverbia, kata
keterangan).

e

&=+ = semua (nomina, katabenda).

u,j | 35! = berkehendak menuju

(verba, kata kerja).
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513' ! = bersemayam atas (verba,
kata kerja).

S g5w! — (6 ¢t = menjadi sama,

menjadi sebanding, menjadi sepadan
(verba, kata kerja).

S g — g“sjf-&é = 1. menyelaraskan,

menyerasikan; 2. menyempurnakan; 3.
menyamakan (verba, kata kerja).

;-A-/G = yang mengilmui, pengilmu
(nomina, kata benda).
('J/ \* = ulama, ilmuwan, sarjana

(nomina, kata benda).
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